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Notre Terre (Our Earth) Con los ojos verdes (With Green Eyes) For the beauty of the Earth  
Original lyrics: French, by marjadejong.jouwweb.nl  Original lyrics: Spanish, by marjadejong.jouwweb.nl Original lyrics: English, words verses  F.S. Pierpoint,    

words chorus a/b/c by marjadejong.jouwweb.nl  

1. Vous nous donnez tant de fruits le jour,  
    et la nuit vous vous reposez un peu. 
2. Vous nous soignez sans gage  
    durant notre voyage,  
    et nous vous foulons au pieds!  
3. Vous êtes plus qu'une Mère  
    pour nous, bonne Terre,  
    attendant aucun merci. 
4. Pardonnez-nous, ô Mère,  
    pardonnez-nous, ô Terre,  
    pardonnez-nous notre ignorance. 
5. Vivons dignement  
    ||: pour vous dire merci. :|| 
 

 

 

  
 

1 Choose for each song from the languages below 
2 Write song 1-3 for solo voice and 1 instrument 
3 Use the lyrics copyright free for non-profit only 
4 Have the 3 songs performed by yourself or others  
5 Make a video of the performance and put it public 
6 Send the link to marjadejong.jouwweb.nl/email  
7 We will put out  the best links on (look at the right) 
8 Apply to our facebook group Composition Challenge for the Earth: 
 

The world wide Geo week (usually in Spring) 

conferences.asprs.org/geoweek-2020. The Dutch 

dptm has postponed the Geo week to 28 Sep upto 10 

Oct 2020. www.kngmg.nl/events/geoweek-2020/ 

1. ¿Qué podría ser mejor para el mundo?  
    ¡Es bueno, bueno para todos en el camino verde!     
    Damos la vida más colorida,  
    como en un sueño lúcido.       
2. Con los ojos verdes miro el mundo.  
    Envío amor, amor, amor a el mundo. 
    Miro a mi alrededor con amor…  
    Es bueno para todos!         
3. El camino verde, lleno de amor:  
    gotas de lluvia bailando, bailando, bailando  
    alrededor de los árboles; 
    y el sol pinta un arco iris en el cielo. 
4. Con los ojos verdes mirar el mundo…  
    Con mucho, mucho amor, por favor. Ah… 
    ||: ¡Es bueno, bueno, bueno para todos! :|| 
 

 
 
 

living with the earth - awareness 
To promote the sustainable coexistence of all life, 
plants, trees, animals and people with the earth on 
any scale. Bear in mind that a sustainable society is 
a holarchy in which four main aspects can be 
distinguished: spiritual, ecological, social, economic. 
 

www.facebook.com/groups/732790194179866/  

 

Living with the Earth contributes to this week. 

One way of waking awareness is this Composition 

Challenge.   

https://marjadejong.jouwweb.nl/earth-music-

composition-challenge-2020   

VERSE 1.    For the beauty of the earth,  
                 For the beauty of the skies,  
                 For the love which from our birth  
                 Over and around us lies, 
VERSE 2.    For the wonder of each hour,  
                 Of the day and of the night,  
                 Hill and vale, and tree and flow'r,  
                 Sun and moon, and stars of light…  
CHORUS a  ||: All around this radiant Light  

                 That brightens up all life,  
                 It's such a wondrous sight. :|| 
CHORUS b  Beautiful, beautiful, beautiful, beautiful, 
                 With awe we gaze upon this grace.      
                 Beautiful, beautiful, beautiful, beautiful, 
                 This fair amazing grace!   
VERSE 3.    For the joy of human love,  
                 Brother, sister, parent, child,  
                 Friends on earth, and friends above,  
                 For all gentle thoughts & mild.   
VERSE 4.    For each perfect gift of thine,  
                 To us all so freely giv'n: 
                 Graces human and divine,  
                 Flow'rs of earth and buds of heav'n…  
CHORUS a  ||: All around this radiant Light  

                 That brightens up all life,  
                 It's such a wondrous sight. :|| 
CHORUS c  Our thankful heart  
                 Is light and bright as we belong. 
                 Our thankful heart  
                 Still sings this heav'nly song. 
CODA         Beautiful, beautiful, beautiful, beautiful,         
                 This fair amazing grace! 
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Our Earth                 English Translation: mdj 

1. During the day, you give us so much fruit, 
    and at night you rest a while. 
2. You carry us without wages 
    during our journey, 
    while we stamp and trample you! 
3. You are more than a Mother  
    to us, good Earth, 
    expecting no thank you. 
4. Forgive us, O Mother, 
    forgive us, O Earth, 
    forgive us our ignorance. 
5. Let us live with dignity 
    ||: to thank you. :|| 
 
 
 

 

Onze Aarde       Nederlandse vertaling: mdj 

1. U geeft ons zoveel vruchten overdag 
    en 's nachts rust u wat.        
2. U zorgt voor ons, zonder loon,  
    tijdens onze reis,      
    en wij vertrappen u!              
3. U bent meer dan een Moeder  
    voor ons, goede Aarde;  
    U verwacht geen enkel bedankje. 
4. Vergeef ons, o Moeder,  
    vergeef ons, o Aarde,  
    vergeef ons onze onwetendheid. 
5. Laten we waardig leven  
    ||: als dank aan U. :||         
 

With green eyes  English Translation: mdj 

1. What could be better for the world? 
    It's good, good for every-one on the green path! 
    Let's give our life more colour, 
    Like in a lucid dream. 
2. With green eyes I look at the world. 
    I send love, love, love to the world. 
    With love I look around me ... 
    It's good for every-one! 
3. The green path is full of love: 
    Raindrops are dancing, dancing, dancing 
    'Round the trees; And the sun  
    is painting a rainbow in the air. 
4. With green eyes looking at the world ... 
    With much, much love, please. Ah ... 
    ||: It's good, good, good for every-one! :|| 
 
 

Met groene ogen       NL vertaling: mdj 

1. Wat zou beter zijn voor de wereld? 't Is goed, 
    goed voor ieder-een op de groene weg!  
    Laten we het leven meer kleur geven,  
    helder als in een droom.      
2. Met groene ogen kijk ik naar de wereld.  
    Ik zend liefde, liefde, liefde naar de wereld. 
    Ik kijk met liefde om me heen...  
    Dat is goed voor ieder-een! 
3. De groene weg is zo liefdevol:  
    regendruppels dansen, dansen, dansen  
    rond de bomen; en de zon schildert 
    hoog aan de hemel een regenboog. 
4. Met groene ogen kijken naar de wereld… 
    met veel, veel liefde, alsjeblieft. Ah... 
    ||: Dat is goed, goed, goed voor ieder-een! :|| 

Voor de pracht v.d. Aarde  NL: mdj 

VERS 1.  Voor het moois op deze aard', 
             Voor het moois in heel de lucht, 
             Voor de liefde om ons heen 
             Al sinds onze eerste zucht, 
VERS 2.  Voor het wonder van elk uur, 
             Van de dag en van de nacht,  
             Bloem en boom, en berg en dal, 
             Zon en maan en sterrenpracht ... 
REFR a   ||: Om ons heen een stralend licht, 

             Zo'n wondermooi gezicht,  
             Het geeft het leven glans. :||  
REFR b   ||: Wondermooi, wondermooi, :|| 
             Ja, vol ontzag zien w' alle pracht. 
             ||: Wondermooi, wondermooi, :|| 
             Genadevolle pracht!  
VERS 3.  Voor de liefde van de mens, 
             Ouder, kind, en broer en zus, 
             Voor een vriendelijke mens, 
             Voor een bovenaardse kus. 
VERS 4.  Oh, het Leven is zo gul, 
             Hoe volmaakt is haar geschenk: 
             Zie de gratie van een bloem, 
             En de gratie van een ster… 
REFR a   ||: Om ons heen een stralend licht, 

             Zo'n wondermooi gezicht,  
             Het geeft het leven glans. :||  
REFR c   Een dankbaar hart 
             is licht als wij daar deel van zijn. 
             Een dankbaar hart 
             Zingt telkens dit refrein... 
CODA     ||: Wondermooi, wondermooi, :|| 
             Genadevolle pracht! 
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